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IT
ATTENZIONE: MODALITA’ PER DISIMBALLARE LA BASE
1) Capovolgere l‘imballo senza togliere le protezioni interne.
2) Sfilare la scatola e togliere le  protezioni in espanso.

EN
ATTENTION: PROCEDURE FOR DIASSEMBLING THE BASE
1) Turn over the box without removing the internal protections.
2) Slip out the box and take the  foam protections away.

DE
ACHTUNG: AUSPACKUNGSVERFAHREN - FUSS
1) Verpackungsschachtel mit Kopf nach unten legen, ohne die Innenschutzen zu entfernen.
2) Schachtel entfernen und Schaumschutzvorrichtungen entfernen.

FR
ATTENTION: MODALITE DE DEBALLAGE POUR LA BASE
1) Retourner l’emballage sans enlever les protections intérieures.
2) Enlever l’emballage et puis les  protections en matériel expansé.

ES
ATENCION: MODALILDAD PARA DESHACER EL EMBALAJE DE LA BASE
1) Volcar el embalaje sin quitar las protecciones interiores.
2) Quitar la caja y las  protecciones interiores.

PT
ATENÇÃO: MODALIDADE PARA DESEMBALAR A BASE
1) Girar a embalagem sem retirar as protecções internas.
2) Puxar a caixa e tirar as protecções em plástico alveolar.

RUS
ВНИМАНИЕ: ПОРЯДОК РАСПАКОВКИ ОСНОВАНИЯ
1) Перевернуть упаковку без снятия внутренних защит.
2) Снять коробку и расширенные зашиты.

J
注意:　基部を解体するための手引き
1) 内部の保護用気泡緩衝材を外さずにボックスをひっくり返してください。
2) ボックスを滑らせて保護用気泡緩衝材を取り去ってください。

CN
注意：如何打開底座
1) 在沒有內部保護的情況下將包裝倒置。
2) 取下盒子並取下泡沫保護。

SA
التغليف. من  القاعدة  لإخراج  للاستخدام  الطريقة  تنبيه: 

الداخلية. الوقايات  إزالة  دون  التغليف  قلب   )1
للتمدد. القابلة  المادة  من  المصنوعة  الوقايات  وإزالة  العلبة  سحب   )2

KC
주의: 베이스 포장 해체 방법
1) 내부 완충제를 제거하지 않은 채 포장을 뒤집으십시오.
2) 상자를 뜯고 완충제를 제거하십시오.
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La base in marmo di questo prodotto è realizzata artigianalmente attraver-
so un processo di lavorazione manuale che valorizza le caratteristiche
naturali del materiale. Ogni componente è rifinito con precisione per 
garantire qualità, durabilità e unicità estetica.

The marble base of this product is handcrafted using a manual process 
that enhances the natural characteristics of the material. Each component 
is finished with precision to ensure quality, durability and aesthetic 
uniqueness.

Der Marmorsockel dieses Produkts wird in Handarbeit hergestellt, wobei 
die natürlichen Eigenschaften des Materials zur Geltung kommen. Jedes 
Einzelteil wird präzise verarbeitet, um Qualität, Langlebigkeit und 
ästhetische Einzigartigkeit zu gewährleisten.

La base en marbre de ce produit est fabriquée artisanalement selon un 
processus manuel qui met en valeur les caractéristiques naturelles du 
matériau. Chaque composant est fini avec précision pour garantir qualité, 
durabilité et esthétique unique.



この製品の大理石ベースは、素材の自然な特性を引き出す手作業に
よる加工プロセスを通じて、職人の手によって作られています。各
部品は、品質、耐久性、そして美的独自性を保証するために精密に
仕上げられています。

本产品的大理石底座采用手工工艺精心打造，通过手工加工工艺凸显
材料的天然特性。每个部件均经过精工细作，以确保品质、耐用性和
独特的美学设计。

이 제품의 대리석 받침대는 소재의 자연적 특성을 극대화하는 수작업 
공정을 통해 수작업으로 제작되었습니다. 각 구성품은 정밀하게 마감
되어 품질, 내구성, 그리고 미적 독특함을 보장합니다.

 القاعدة الرخامية لهذا المنتج مصنوعة يدوياًً من خلال عملية تصنيع يدوية تبرز
 الخصائص الطبيعية للمادة. تم تشطيب كل مكون بدقة لضمان الجودة والمتانة

والتفرد الجمالي.

La base de mármol de este producto está fabricada artesanalmente 
mediante un proceso manual que realza las características naturales del 
material. Cada componente está acabado con precisión para garantizar la 
calidad, la durabilidad y la singularidad estética.

A base em mármore deste produto é feita artesanalmente através de um 
processo de trabalho manual que valoriza as características naturais do 
material. Cada componente é acabado com precisão para garantir 
qualidade, durabilidade e exclusividade estética.

Marmorbasen til dette produktet er håndlaget gjennom en manuell prosess 
som fremhever materialets naturlige egenskaper. Hver komponent er 
nøyaktig ferdigbehandlet for å sikre kvalitet, holdbarhet og estetisk unikhet.

Marmorbasen på dette produkt er håndlavet gennem en manuel 
fremstillingsproces, der fremhæver materialets naturlige egenskaber. Hver 
komponent er præcist færdigbehandlet for at sikre kvalitet, holdbarhed og 
æstetisk unikhed.

Мраморное основание этого изделия изготовлено вручную, что 
позволяет подчеркнуть естественные характеристики материала. 
Каждый компонент проходит тщательную обработку, что гарантирует 
качество, долговечность и эстетическую уникальность.
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